
Hirayu Onsen Map 平湯温泉の地図

From Tsuyukusa on foot

To Shin-Hotaka
至新穂高

Restaurant Yoshimoto
山菜 喰処 よし本

２mins 徒歩2 分

Hirayu Onsen
Ski resortGS

R158
国道158号

To Takayama
至高山

Chubu Longitudinal Expressway
中部縦貫道
Abo Tunnel 安房トンネル

To Matsumoto
至松本

To Abo Pass
至安房峠

Foot bath
足湯

Garden
畑

Barbecue space
バーベキューハウス

Garden
畑

Garden
畑

Parking
駐車場

Hot spring source tower
源泉塔

Ryosō Tsuyukusa
旅荘 つゆくさ

Motorbike Garage
バイク車庫

Annex Guest House
ゲストハウス

11：00～19：30

Restaurant
Ikkyuan

Hirayu Falls
平湯大滝

3mins 徒歩3分

Rokuji
禄次
11：00～23：00

Cafe Mustache
カフェ マスタシュ

２mins 徒歩2 分
8：00～20：00

Store Tsuruya
つるや商店

1mins 徒歩1分
8：00～20：00

Hot spring
Hirayu no mori
ひらゆの森

5mins 徒歩 5分
10：00～21：00

Hirayu Ethnic Museum
Open air bath
witn free of charge
平湯民俗館・平湯の湯

5mins 徒歩 5分
6：00～21：00Hirayu Bus Terminal

平湯バスターミナル
3mins 徒歩 3分

64m Hight
6m Wide

高さ64m 幅 6m
40mins  徒歩40分

Ryosō
Tsuyukusa
旅荘 つゆくさ

Tsuyukusa Map
館外のご案内

kennels
(Dog Storage)

City road 市道

N

N

平湯温泉スキー場

一休庵

郵便局

派出所

ドッグハウス

Hirayu no mori
別館ホテル ひらゆの森

Hirayu Shrine
平湯神社

Post office

Police box

Coin laundry

Yadorigi
やどり木
17：30～23：00



Welcome to Tsuyukusa つゆくさへようこそ

ご利用案内

・Check-in time from 3:00 P.M.  ・Check-out time until 9:00 A.M.

・Please wash your hands, wear a mask, and take your temperature thoroughly.
・Please refrain from talking loudly.
・Self-service coffee (charged)  is available in the lounge on the first floor.
・Please take off your shoes here and  put them on the shoe rack.
・We have shared bathrooms and restroom.
・Please lay your futon by yourself.
・Free WI-FI
・Non-smoking inside

・チェックイン時間は15時です。  ・チェックアウト時間は９時です。

・手洗い、マスク、検温の徹底をお願いいたします。
・大声での会話は遠慮ください。
・１Fラウンジにコーヒーのセルフサービスがございます。（有料）
・靴は下足棚に入れてください。
・浴室とトイレは共用です。
・布団はご自身で敷いていただきますようお願いいたします。
・無料Wi-Fi がございます。
・館内は禁煙です。

【 Check in Check out 】 【 チェックインとチェックアウトについて 】

【 館内施設のご利用について 】【 Facility 】

How to take bath in Tsuyukusa

お風呂の入り方

•There are three bath rooms:
　one open-air bath on the second floor
　two indoor baths on the first floor.
•Available for 24 hours.
•Please lock these doors when you use the bath rooms When 

the door is locked, someone is inside.
•The floor is very slippery in the bathroom. Be careful not to slip.
•Please do not jump into the bathtub.
•Please do not soak your towel in the bathtub.
•Please do not wash your hair and body in the bathtub.
•Please do not pull out the bath plug.
•Please dry yourself by the towel before going into the dressing 

room.

•当館には３つの貸切風呂がございます：
　２階に露天風呂が１つ　１階に屋内浴場が２つ
•浴室は 24時間ご利用いただけます。
•浴場をお使いの際は扉の鍵をかけてください。鍵がかかって
いるときは、どなたかがお使いになっています。

•床は大変滑りやすくなっております。滑らないようにご注意
ください。

•湯船に飛び込まないでください。
•湯船にタオルを入れないでください。
•湯船で髪や体を洗わないでください。
•栓は抜かないでください。
•体を拭いてから上がってください。

Rooms and Facilities

N
Private open-air bath

貸切露天風呂

Indoor bath 1
一の湯 内風呂

Indoor bath 2
二の湯 内風呂

1F

2 F

Dining room

Lounge
coffee
and tea

Entrance

Watasuge
04

Shared
washroom

Restroom

食事処
Footwear room
下足室

Reception desk
帳場

Corridor
廊下

Corridor
廊下

トイレ

Restroom
トイレ

コーヒー
お茶

玄関

Indoor bath 1

Indoor bath 2

一の湯 内風呂

二の湯 内風呂

洗面所

Shared
washroom

Private
open-air
bath

貸切
露天風呂

洗面所

わたすげ

Sakura
06
さくら

Ajisai
09

あじさい

Kobushi
03
こぶし

Yamayuri
01

やまゆり
Ayame
02
あやめ

Komagusa
05

こまぐさ

Kikyo
07

ききょう

Hanamizuki
08
花水木

このパンプレットは、令和 2年度岐阜県「新たな日常」対応宿泊施設応援補助金を受けて制作しました。

user
四角形

user
三角形

user
テキストボックス
 Luggagestorage

user
線

user
線

user
四角形


